AUTODICHIARAZIONE AI SENSI DEGLI ARTT. 46 E 47 DEL D.P.R 28-12-2000, N. 445 /
SAMOIZJAVA V SKLADU S 46. IN 47. ČLENOM UPR ŠT. 445 Z DNE 28.12.2000

Il / La sottoscritto /- a / Podpisani/-a ________________________, nato il / datum rojstva ______________, a / kraj rojstva ________________________________, residente in / stalno prebivališče _________________, via / ulica _______________________, identificato a mezzo / osebni dokument _________________ n. / št. ___________, rilasciato / -a il / izdan dne _________________ utenza telefonica / telefonska številka ____________________, consapevole delle conseguenze penali previste in caso di dichiarazioni mendaci a Pubblico Ufficiale (art. 495 c.p.)  / seznanjen/-a s kazenskimi sankcijami v primeru lažnega navajanja podatkov uradni osebi (495. člen Kazenskega zakonika),
DICHIARA SOTTO LA PROPRIA RESPONSABILITÀ / IZJAVLJAM NA LASTNO ODGOVORNOST,
· di essere a conoscenza delle misure di contenimento del contagio di cui al combinato disposto dell’art. 1 del Decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri 8 marzo 2020 e dell'art. 1, comma 1, del Decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri del 9 marzo 2020 concernenti lo spostamento delle persone fisiche all’interno di tutto il territorio nazionale / da sem seznanjen / -a z ukrepi za zajezitev okužbe iz 1. člena Uredbe predsednika vlade z dne 8. 3. 2020 in prvega odstavka 1. člena Uredbe predsednika vlade z dne 9. 3. 2020 o gibanju fizičnih oseb na celotnem državnem ozemlju;
· di non essere sottoposto alla misura della quarantena e di non essere risultato positivo al virus COVID-19 di cui all’articolo 1, comma 1, lettera c), del Decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri dell’8 marzo 2020 / da nisem v karanteni in nisem pozitiven / -a na virus COVID - 19 iz črke c) prvega odstavka 1. člena Uredbe predsednika vlade z dne 8.3.2020; 
· [bookmark: _GoBack]di essere a conoscenza delle sanzioni previste dal combinato disposto dell'art. 3, comma 4, del D.L. 23 febbraio 2020, n. 6 e dell’art. 4, comma 2, del Decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri dell’8 marzo 2020 in caso di inottemperanza delle predette misure di contenimento (art. 650 c.p. salvo che il fatto non costituisca più grave reato) / da sem seznanjen / -a s sankcijami iz četrtega odstavka 3. člena Uredbe z zakonsko močjo št. 6 z dne 23. februarja 2020 in drugega odstavka 4. člena Uredbe predsednika vlade z dne 8. 3. 2020, predvidenimi v primeru nespoštovanja navedenih ukrepov za zajezitev okužbe (po 650. členu Kazenskega zakonika, razen če dejanje pomeni hujše kaznivo dejanje); 

· che lo spostamento è determinato da / da je pot upravičena zaradi:
· comprovate esigenze lavorative / dokazanih delovnih potreb;
· situazioni di necessità / nujnih primerov;
· motivi di salute / zdravstvenih razlogov;
· rientro presso il proprio domicilio, abitazione o residenza / vrnitve na domači naslov, v kraj bivanja ali stalnega prebivališča.

A questo riguardo, dichiara che / V zvezi s tem izjavljam, da ______________________ _____________________________________________________________________________________ (LAVORO PRESSO / DELAM ZA/V …, STO RIENTRANDO AL MIO DOMICILIO SITO IN / SE VRAČAM DOMOV, V KRAJ …, DEVO EFFETTUARE UNA VISITA MEDICA / GREM NA ZDRAVNIŠKI PREGLED …, ALTRI MOTIVI PARTICOLARI / DRUGI POSEBNI RAZLOGI …, ETC/ ITD.)

Data, ora e luogo del controllo / Datum, ura in kraj kontrole


Firma del dichiarante / Podpis izjavitelja			 L’Operatore di Polizia / Policist
